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23.	23.	Retournez le drapé. Dépliez les extrémités. ENDROIT CONTRE
ENDROIT, épinglez les extrémités. FRONCEZ les extrémités entre
la ligne de pliure et les lignes de couture en arrêtant la piqûre
sur la ligne de pliure. Tirez chaque moitié à 3.8 cm. Piquez sur la
ligne de couture.

24.	24.	Retournez les extrémités vers l'INTÉRIEUR ; pressez le drapé le
long de la ligne de pliure. Bâtissez ensemble les bords non finis.
Sur l'ENDROIT, épinglez le drapé sur le bord de l’encolure, en
faisant coïncider les coutures, les grands pois et les encoches.
Bâtissez.

COL C

25.	25.	Coupez deux morceaux de cordon élastique de 4.5cm de longueur.
Pliez l'élastique en deux, en formant une boucle. Sur l'ENDROIT,
épinglez les boucles sur le col (11) entre les petits pois ayant les
bords non finis au même niveau. Bâtissez.

26.	26.	Pour renforcer les bords inférieurs du col et de la parementure de
col sur le petit pois et le grand pois extérieurs, piquez sur la ligne
de couture sur environ 2.5 cm de chaque côté des petits et grands
pois, en piquant à sur les pois, comme illustré.

27.	27.	ENDROIT CONTRE ENDROIT et ayant les bords non finis au
même niveau, épinglez le col sur la parementure de col le long du
bord supérieur. Piquez. COUPEZ LA COUTURE.

28.	28.	SOUS-PIQUEZ le bord supérieur de la parementure de col. Piquez
le col et la parementure sur les extrémités et le bord inférieur
en laissant une ouverture entre le petit pois et le grand pois
extérieurs, en piquant au point arrière sur les pois pour renforcer
la couture. Crantez la couture vers la piqûre sur les pois. COUPEZ
LA COUTURE.

29.	29.	Retournez le col ; pressez, en pressant vers l'extérieur la valeur de
couture entre les pois. Sur l'ENDROIT, épinglez le col et le bord
de l’encolure sur l'épaule DROITE, en faisant coïncider le petit
et le grand pois, en plaçant le petit pois intérieur sur la couture
d'épaule. Bâtissez.

PAREMENTURE

30.	30.	ENDROIT CONTRE ENDROIT, épinglez la parementure devant
(4) ou (12) et la parementure dos (5) ou (13) sur les extrémités.
Piquez. Finissez le bord sans encoche en piquant à 6 mm du bord
non fini et en finissant avec une coupe en zigzag, du surfilage ou
en repliant le long de la piqûre et en piquant près de la pliure, ou
surjetez.

31.	31.	ENDROIT CONTRE ENDROIT, épinglez la parementure sur le
bord de l’encolure du chemisier, en faisant coïncider les coutures
d'épaule DROITE, les coutures du côté GAUCHE, les petits pois,
les grands pois et les encoches. Piquez. COUPEZ LA COUTURE.

32.	32.	SOUS-PIQUEZ la parementure. Retournez la parementure vers
l’INTÉRIEUR ; pressez. BÂTISSEZ la parementure sur les valeurs
de couture de l’épaule et du côté.

FINITION

33.	33.	Relevez au fer une valeur de couture sur l’ourlet de 1.5 cm sur le
bord inférieur du chemisier.

OURLET ÉTROIT

34.	34.	POUR LES MODÈLES B, C – cousez le bouton sur le petit pois du
poignet.

35.	35.	POUR LE MODÈLE C – cousez les boutons sur les petits pois du
col.

PIQÛRE DE SOUTIEN - reportez-vous à la vidéo Points à la machine : 
"comment faire une piqûre de soutien". 

BÂTIR - reportez-vous à la vidéo Piqûre à la main : "comment bâtir". 

COUPER LA COUTURE - reportez-vous à la vidéo Coutures : 
"comment couper, cranter et dégrader les coutures". 

SOUS-PIQUER - reportez-vous à la vidéo Points à la machine : 
"comment faire une sous-piqûre". 

LES PIÈCES DU PATRON SERONT IDENTIFIÉES PAR DES 
NUMÉROS LA PREMIÈRE FOIS QU'ELLES SERONT UTILISÉES.
PIQUEZ DES COUTURES DE 1.5 CM ENDROIT CONTRE ENDROIT, 
SAUF INDIQUÉ DIFFÉREMMENT. 

HAUT A, B, C

NOTE : POUR LE MODÈLE A – avant de réaliser les coutures, 
recoupez 6 mm des bords de l’emmanchure sur le devant 
(1) et le dos (2).

ENTOILAGE

1.1. Épinglez l’entoilage sur l’envers de la parementure devant (4) et
de la parementure dos (5) pour le modèle A, de la parementure
devant (4), de la parementure dos (5) et du poignet (8) pour
le modèle B, et du poignet (8), du col (11), de la parementure
devant (12) et de la parementure dos (13) pour le modèle
C. Faites adhérer l’entoilage en place en suivant la notice
d’utilisation.

DEVANT ET DOS

2.2. Faites une PIQÛRE DE SOUTIEN sur le bord de l’encolure du
devant (1) ou (9). Faites les PINCES PLATES.

3.3. Pour former un pli sur l’endroit de l'épaule DROITE, pliez sur la
ligne continue. Amenez la pliure vers la ligne pointillée ; épinglez.
Bâtissez le bord non fini.

4.4. Faites une PIQÛRE DE SOUTIEN sur le bord de l’encolure du dos
(2) ou (10). Piquez le devant et le dos sur les bords de l'épaule et
du côté.

EMMANCHURE A

5.5. Faites l’EMMANCHURE EN BIAIS sur le bord de l’emmanchure
DROITE, en dépliant un bord du ruban de biais simple, et ayant
ENDROIT CONTRE ENDROIT, en épinglez le ruban sur le bord
de l’emmanchure ayant les bords non finis au même niveau, en
rentrant et en superposant une extrémité sur la couture latérale.
Piquez en couture de 1 cm. COUPEZ LA COUTURE.

6.6. SOUS-PIQUEZ le ruban. Retournez le ruban vers l’INTÉRIEUR ;
pressez. Bâtissez près du bord intérieur du ruban. Sur l’ENDROIT,
surpiquez le long du faufil.

MANCHE DROITE B, C

7.7. SOUTENEZ la partie supérieure de la manche droite (6) entre
les encoches. Pour renforcer le bord inférieur de la manche sur
les petits pois, piquez sur la ligne de couture sur environ 2.5 cm
de chaque côté des petits pois, en piquant sur les pois, comme
illustré. Crantez vers la piqûre sur les pois.

8.8. Retournez les bords crantés (entre les pois) vers l'INTÉRIEUR de
sorte qu'il rejoigne la piqûre ; pressez.

9.9. Retournez de nouveau le bord pressé vers l'INTÉRIEUR le long de
la ligne de piqûre ; pressez. Piquez près du bord intérieur pressé.

10.	10.	Piquez la couture de dessous de bras de la manche. FRONCEZ le
bord inférieur entre les petits pois.

11.	11.	Coupez un morceau de cordon élastique de 4.5 cm de longueur.
Pliez l'élastique en deux en formant une boucle. Sur l’ENDROIT,
épinglez la boucle sur le poignet (8) entre les petits pois ayant les
bords non finis au même niveau. Bâtissez.

12.	12.	Rentrez au fer 1.5 cm sur le bord sans encoche du poignet.
Coupez à 6 mm. Endroit contre endroit, épinglez la manche sur le
poignet, en faisant coïncider les encoches, en plaçant les bords de
l’ouverture sur les petits pois, en tirant sur le fil de fronces pour
ajuster. Bâtissez. Piquez. COUPEZ LA COUTURE.

13.	13.	Pressez la couture vers le poignet, en pressant le poignet vers
l’extérieur. Pliez le poignet sur la ligne de pliure ENDROIT 
CONTRE ENDROIT. Piquez les extrémités. COUPEZ LES 
COUTURES. 

14.	14.	Retournez le poignet ; pressez. Sur l'ENVERS, épinglez le bord
pressé du poignet par-dessus la couture, en plaçant les épingles
sur l’ENDROIT. Sur l’ENDROIT, PIQUEZ LE BORD du poignet près
de la couture, en prenant le bord pressé du poignet sur l'ENVERS
et en enlevant les épingles au fur et à mesure que vous vous en
rapprochez.

15.	15.	Piquez la MANCHE sur l’emmanchure droite, en faisant coïncider
les petits pois et les encoches, en tirant sur le fil de fronces pour
ajuster. Bâtissez. Piquez, puis piquez à 3 mm des valeurs de
couture. Égalisez entre les encoches.

MANCHE GAUCHE B

16.	16.	Pour renforcer le bord inférieur de la manche gauche (7) sur les
petits pois, piquez sur la ligne de couture sur environ 2.5 cm
de chaque côté des petits pois, en piquant sur les pois, comme
illustré, crantez vers la piqûre sur les pois. Renforcez le bord
supérieur de la manche entre le grand pois et le petit pois, en
piquant sur la ligne de couture, en superposant les pois environ
2.5 cm et en crantant vers la piqûre.

17.	17.	Retournez les bords crantés (entre les pois) vers l'INTÉRIEUR de
façon à rejoindre la piqûre ; pressez.

18.	18.	Retournez de nouveau le bord pressé vers l'INTÉRIEUR le long de
la piqûre ; pressez. Piquez près des bords intérieurs pressés, en
piquant à angle droit sur les pois le long du bord supérieur.

19.	19.	Piquez la couture de dessous de bras de la manche. FRONCEZ le
bord inférieur entre les petits pois. Piquez l’autre poignet sur le
bord inférieur de la manche comme décrit pour la manche droite.

20.	20.	Sur l'endroit, épinglez la manche sur le côté GAUCHE du devant
et dos, en faisant coïncider les coutures, les petits pois, les grands
pois et les encoches. Bâtissez ; piquez entre les petits et les
grands pois, en piquant au point arrière sur les pois pour renforcer
la couture.

DRAPÉ A, B

21.	21.	Pour renforcer les bords à encoche du drapé (3) aux grands pois,
piquez sur la ligne de couture sur environ 2.5 cm de chaque côté
des grands pois, en piquant à travers les pois, comme illustré.

22.	22.	Pliez le drapé sur la ligne de pliure, ENDROIT CONTRE ENDROIT.
Piquez entre les grands pois, en piquant au point arrière sur les
pois pour renforcer la couture. Crantez la couture vers la piqûre
aux grands pois. COUPEZ LA COUTURE.

Instructions de CoutureInstructions de Couture
EENDROITE NVERS ENTOILAGE DOUBLUREDOUBLURE

CÔTÉ DROIT L'ENVERS DU TISSUCODE

Les termes de couture imprimés en CARACTÈRES GRAS ont l’aide 
d’une Vidéo de Tutoriel de couture. Scannez le CODE QR pour  
regarder les vidéos :

EMMANCHURE À BIAIS – reportez-vous à la vidéo Emmanchures/
Manches : “comment coudre une emmanchure à biais”. 

FRONCER -reportez-vous à la vidéo Froncer :"coudre deux rangées de 
fronces". 

PIQUER LE BORD - reportez-vous à la vidéo Points à la machine : 
"comment piquer le bord". 

PINCE PLATE - reportez-vous à la vidéo Pinces : " coudre une pince 
plate ". 

OURLET ÉTROIT – reportez-vous à la vidéo Ourlets : "coudre des 
ourlets étroits". 

MANCHE - reportez-vous à la vidéo Emmanchures/Manches : "coudre 
des manches montées".

1 DEVANT - A, B
2 DOS - A, B
3 DRAPÉ - A, B
4 PAREMENTURE DEVANT - A, B
5 PAREMENTURE DOS - A, B
6 MANCHE DROITE - B, C
7 MANCHE GAUCHE - B, C
8 POIGNET - B, C
9 DEVANT - C
10 DOS - C
11 COL - C
12 PAREMENTURE DEVANT - C
13 PAREMENTURE DOS – C

SELVAG= LISIÈRE
SINGLE THICKNESS= SIMPLE ÉPAISSEUR

IMPORTANT: POUR DÉCOUPER LES PIÈCES DE PATRON. COUPEZ LE LONG DE LA LIGNE  
 DE LA TAILLE AMÉRICAINE CORRESPONDANT À VOTRE TAILLE.

Plans de 
Coupe

patron côté 
imprimé sur 
le dessous 

patron côté 
imprimé sur 
le dessus 

VOYEZ 
REMARQUES 
SPECIALES 
POUR 
LA COUPE 

LA POSITION DES PIECES PEUT VARIER 
LEGEREMENT SELON VOTRE TAILLE DE PATRON

Envers du
patron 

13 PIÈCES DE PATRON

S9851
MISSES' SIZES 10 12 14 16 18
EUROPEAN 36 38 40 42 44

FINISHED GARMENT MEASUREMENTS (Includes Design and Wearing Ease)
A,B,C Bust 37 1/2 39    41    43    45 Ins.  
A,B,C Waist 34 1/2 36    38    40    42    "
Width, lower edge
Top A,B,C 39    40 1/2 42 1/2 44 1/2 46 1/2 Ins.
Finished back length from base of neck
Top A,B,C 22    22 1/4 22 1/2 22 3/4 23    Ins.

WOMEN'S SIZES 20W 22W 24W 26W 28W 30W 32W 34W 36W 38W
EUROPEAN 46 48 50 52 54 56 58 60 62 64

FINISHED GARMENT MEASUREMENTS (Includes Design and Wearing Ease)
A,B,C Bust 45    47    49    51    53    55    57    59    61    63     Ins.    
A,B,C Waist 411/2 431/2 451/2 471/2 491/2 511/2 531/2 551/2 571/2 591/2 "
Width, lower edge
Top A,B,C 43    45    47    49    51    53    55    57    59    61     Ins.
Finished back length from base of neck
Top A,B,C 241/4 241/2 243/4 25    251/4 251/2 253/4 26    261/4 261/2  Ins.

TAILLES (J. FEMMES) 10 12 14 16 18
FRANÇAISES 38 40 42 44 46 
EUROPÈEN 36 38 40 42 44 
MESURES DU VÊTEMENTS FINI (Motif et aisance de port compris) 
A,B,C Poitrine 95 99 104 109 114 cm 
A,B,C Taille  88 91 97 102 107 " 
Largeur à l’ourlet 
Haut A,B,C  99 103 108 113 118 cm 
Longueur finie – dos, votre nuque à l’ourlet 
Haut A,B,C  56 57 57 58 58 cm 

TAILLES (FEMMES) 20W 22W 24W 26W 28W 30W 32W 34W 36W 38W 
FRANÇAISES 48 50 52 54 56 58 60 62 64 66 
EUROPÈEN 46 48 50 52 54 56 58 60 62 64
MESURES DU VÊTEMENTS FINI (Motif et aisance de port compris) 
A,B,C Poitrine 114 119 124 130 135 140 145 150 155 160   cm 
A,B,C Taille 105 110 116 121 126 131 136 141 146 151  " 
Largeur à l’ourlet 
Haut A,B,C 109 114 119 124 130 135 140 145 150 155   cm 
Longueur finie – dos, votre nuque à l’ourlet 
Haut A,B,C 62 62 63 64 64 65 65 66 67 67   cm

French

German

Développez vos compétences en regardant des vidéos courtes 
et faciles à suivre sur simplicity.com/sewingtutorials.

TUTORIELS DE COUTURE 

Erweitern Sie Ihre Fähigkeiten durch kurze, leicht verständliche
Videos unter simplicity.com/sewingtutorials.

NÄH-TUTORIALS

S9851

French

French
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Nähanleitung
RECHTE SEITE LINKE SEITE EINLAGE FUTTER

FALSCHE SEITE
FUTTER
RECHTE SEITEschlüssel

Für Nähmethoden in FETT gedruckter Schrift ist ein Video mit Nähan-
leitung verfügbar.

Scannen Sie den QR CODE, um die Videos anzusehen:

ARMAUSSCHNITT MIT SCHRÄGBAND - siehe Armlöcher/Ärmel: 
Video „Armausschnitt mit Schrägband nähen“.

EINHALTEN/EINREIHEN– siehe Kräuseln: „Zweireihige Kräuseln 
nähen“ Video.

KNAPPKANTIG STEPPEN– siehe Maschinenstiche: Video „Wie man 
knappkantig steppt“.

FLACHER ABNÄHER– siehe Abnäher: Video „Flache Abnäher nähen“.

SCHMALER SAUM - siehe Säume: Video „Schmale Säume nähen“.

ÄRMEL - siehe Armlöcher/Ärmel: Video „Eingesetzer Ärmel 
einnähen“.

FESTSTEPPEN– siehe Maschinenstiche: Video „Wie man einen 
Steppstich macht“. 

HEFTEN - siehe Handstiche: Video „Wie man heftet“. 

NAHT BESCHNEIDEN - siehe Nähte: Video „Wie man Nähte 
beschneidet, einschneidet und schichtet“.

UNTERSTEPPEN - siehe Maschinenstiche: Video „Wie man 
untersteppt“. 

DIE SCHNITTTEILE WERDEN BEI DER ERSTEN VERWENDUNG 
DURCH NUMMERN GEKENNZEICHNET.

NÄHEN SIE DIE 1.5 CM  NÄHTE RECHTS AUF RECHTS, SOFERN 
NICHT ANDERS ANGEGEBEN.

TOP A,B,C
HINWEIS: FÜR MODELL A – Schneiden Sie 6 mm von den 

Armausschnittkanten der Vorder- (1) und Rückenteile (2) 
weg, bevor Sie die Nähte nähen. 

EINLAGE

1.1. Stecken Sie die Einlage auf die linke Seite des vord. Besatzes (4)
und des rückw. Besatzes (5) für Modell A, vord. Besatzes (4) und
des rückw. Besatzes (5) und der Manschette (8) für Modell B und
der Manschette (8), des Kragens (11), des vord. Besatzes (12)
und des rückw. Besatzes (13) für Modell C. Befestigen Sie die
Einlage gemäß den Anweisungen des Herstellers.

VORDER- UND RÜCKENTEIL

2.2. STEPPEN Sie die Halsausschnittkante des Vorderteils (1) oder (9)
FEST. Machen Sie FLACHEN ABNÄHERN.

3.3. Um eine Falte auf der RECHTEN Schulter zu machen, auf der
Außenseite entlang der durchgezogenen Linie falten. Bringen Sie
die Falte zur gestrichelten Linie; stecken Sie sie fest. Heften Sie
über die Schnittkante.

4.4. STEPPEN Sie die Halsausschnittkante des Rückenteils (2) oder
(10) FEST. Nähen Sie Vorder- und Rückenteil an den Schulter- 
und Seitenkanten.

ARMAUSSCHNITT A

5.5. An der RECHTEN Armausschnittkante einen ARMAUSSCHNITT
MIT SCHRÄGBAND machen, indem Sie eine Kante des einfach
gefalteten Schrägbandes RECHTS AUF RECHTS öffnen und
das Band mit RECHTEN Seiten an der Armausschnittkante
feststecken, so dass die Schnittkanten gerade sind, umschlagen
und ein Ende an der Seitennaht lappen. Nähen Sie eine 1 cm
lange Naht ein. BESCHNEIDEN SIE DIE NAHT.

6.6. STEPPEN Sie das Band UNTER. Wenden Sie das Band auf
INNEN; bügeln Sie. Heften Sie dicht an der Innenkante des
Bandes. Auf der AUSSENSEITE wie geheftet absteppen.

RECHTER ÄRMEL B,C

7.7. HALTEN Sie den oberen Teil des rechten Ärmels (6) zwischen
den Kerben EIN. Um die untere Kante des Ärmels an den kleinen
Punkten zu verstärken, nähen Sie entlang der Nahtlinie etwa
2.5 cm auf jeder Seite der kleinen Punkte, wobei Sie durch die
Punkte hindurch nähen, wie gezeigt. Schneiden Sie an der Naht
an den Punkten ein.

8.8. Drehen Sie die eingeschnittenen Kanten (zwischen den Punkten)
nach INNEN, sodass sie gerade auf die Naht trifft; bügeln.

9.9. Drehen Sie die gebügelte Kante entlang der Naht wieder nach
INNEN; bügeln Sie. Nähen Sie dicht an der inneren gebügelten
Kante.

10.	10.	Nähen Sie die Unterarmnaht des Ärmels. REIHEN Sie die
Unterkante zwischen den kleinen Punkten EIN.

11.	11.	Schneiden Sie ein Stück Gummiband mit einer Länge von 4.5 cm.
Falten Sie das Gummiband in der Hälfte, so dass eine Schlaufe
entsteht. Auf der AUSSENSEITE die Schlaufe zwischen den
kleinen Punkten an die Manschette (8) heften, die Schnittkanten
sind gerade. Heften.

12.	12.	Bügeln Sie unter 1.5 cm an der ungekerbten Kante der
Maschette. Beschneiden Sie auf 6 mm. Stecken Sie den Ärmel 
rechts auf rechts an die Manschette, wobei die Kerben  
übereinstimmen, legen Sie die Öffnungskanten an die kleinen 
Punkte und ziehen Sie die Kräuselstiche nach oben, damit sie 
passen. Heften. Nähen Sie. BESCHNEIDEN SIE DIE NAHT. 

13.	13.	Bügeln Sie die Naht in Richtung Manschette und drücken Sie
die Manschette nach außen. Falten Sie die Manschette entlang
der Faltlinie RECHTS AUF RECHTS. Nähen Sie die Enden.
BESCHNEIDEN SIE DIE NÄHTE.

14.	14.	Wenden Sie die Manschette; bügeln Sie. Auf der INNENSEITE
die gebügelte Maschettenkante über die Naht stecken, die
Nadeln auf der AUSSENSEITE platzieren. Auf der AUSSENSEITE
die Manschette dicht an der Naht KNAPPKANTIG STEPPEN,
dabei die gebügelte Kante der Manschette auf der INNENSEITE
einfassen lassen und die Stecknadeln entfernen, sobald Sie sie
erreichen.

15.	15.	Nähen Sie den ÄRMEL an den rechten Armausschnitt, wobei
die kleinen Punkte und Kerben übereinstimmen, und ziehen Sie
die Kräuselnähte nach oben, damit sie passen. Heften. Nähen
Sie. Nähen Sie erneut mit 3 mm Abstand in den Nahtzugaben.
Beschneiden Sie zwischen den Kerben.

LINKER ÄRMEL B

16.	16.	Um die untere Kante des linken Ärmels (7) an den kleinen
Punkten zu verstärken, nähen Sie entlang der Nahtlinie etwa
2.5 cm auf jeder Seite der kleinen Punkte, wobei Sie durch die
Punkte hindurch nähen, wie gezeigt. Schneiden Sie zur Steppnaht
an den Punkten ein. Verstärken Sie die obere Kante des Ärmels
zwischen dem großen und dem kleinen Punkt, nähen Sie entlang
der Nahtlinie, lappen Sie die Punkte etwa 2.5 cm und schneiden
Sie sie an der Naht ein.

17.	17.	Drehen Sie die eingeschnittenen Kanten (zwischen den Punkten)
nach INNEN, sodass sie gerade auf die Naht trifft; bügeln.

18.	18.	Drehen Sie die gebügelte Kante entlang der Naht wieder nach
INNEN; bügeln Sie. Nähen Sie dicht an den inneren gebügelten
Kanten, nähen Sie dabei quadratisch an den Punkten entlang der
oberen Kante.

19.	19.	Nähen Sie die Unterarmnaht des Ärmels. REIHEN Sie die
Unterkante zwischen den kleinen Punkten EIN. Nähen Sie die
verbleibende Manschette an die untere Kante des Ärmels auf die
gleiche Weise wie beim rechten Ärmel.

20.	20.	Auf der Außenseite den Ärmel an der LINKEN Seite des Vorder- 
und Rückenteils feststecken, wobei die Nähte, kleinen Punkte,
großen Punkte und die Kerben übereinstimmen. Heften; nähen
Sie zwischen den kleinen und großen Punkten und steppen Sie an
den Punkten zur Verstärkung der Naht ab.

DRAPPIERUNG A, B

21.	21.	Um die eingekerbten Kanten der Drappierung (3) an den großen
Punkten zu verstärken, nähen Sie entlang der Nahtlinie etwa
2.5 cm auf jeder Seite der großen Punkte, wobei Sie wie gezeigt
durch die Punkte hindurch nähen.

22.	22.	Falten Sie die Drappierung enttlang der Faltlinie RECHTS AUF
RECHTS. Nähen Sie zwischen den großen Punkten und steppen
Sie an den Punkten zur Verstärkung der Naht ab. Schneiden Sie
auf die Naht an den kleinen Punkten ein. BESCHNEIDEN SIE DIE
NAHT.

23.	23.	Drehen Sie die Drappierung um. Öffnen Sie die Enden. Stecken
Sie die Enden RECHTS AUF RECHTS. REIHEN Sie die Enden
zwischen der Faltlinie und den Nahtlinien EIN, dabei
unterbrechen Sie die Naht an der Faltlinie. Ziehen Sie jede Hälfte
auf 3.8 cm hoch. Nähen Sie entlang der Nahtlinie.

24.	24.	Drehen Sie die Enden nach INNEN; bügeln Sie die Drappierung
entlang der Faltlinie.  Heften Sie die Schnittkanten zusammen.
Stecken Sie auf der AUSSENSEITE die Drappierung an der
Halskante fest, wobei die Nähte, großen Punkte und Kerben
übereinstimmen. Heften.

KRAGEN C

25.	25.	Schneiden Sie zwei Stücke Gummiband mit einer Länge von
4.5 cm. Falten Sie das Gummiband in der Hälfte, so dass eine
Schlaufe entsteht. Auf der AUSSENSEITE die Schlaufen zwischen
den kleinen Punkten an den Kragen (11) stecken, sodass die
Schnittkanten gerade sind. Heften.

26.	26.	Um die unteren Kanten des Kragens und des Kragenbesatzes
am äußeren kleinen und großen Punkt zu verstärken, nähen Sie
entlang der Nahtlinie etwa 2.5 cm auf jeder Seite der kleinen und
großen Punkte, wobei Sie durch die Punkte hindurch nähen, wie
gezeigt.

27.	27.	Stecken Sie den Kragen entlang der oberen Kante mit
Stecknadeln am Kragenbesatz fest, RECHTS AUF RECHTS,
sodass die Schnittkanten gerade sind. Nähen Sie. BESCHNEIDEN
SIE DIE NAHT.

28.	28.	STEPPEN Sie die obere Kante des Kragenbesatzes UNTER.
Nähen Sie den Kragen an den Enden und an der Unterkante
an den Besatz, wobei Sie eine Öffnung zwischen dem äußeren
kleinen Punkt und dem großen Punkt lassen und an den Punkten
absteppen, um die Naht zu verstärken. Schneiden Sie die Naht
an der Steppnaht an den Punkten ein. BESCHNEIDEN SIE DIE
NAHT.

29.	29.	Wenden Sie den Kragen; bügeln, dabei bügeln Sie die Nahtzugabe
zwischen den Punkten heraus. Auf der AUSSENSEITE den Kragen
an der Halskante feststecken, RECHTS AUF RECHTS, wobei die
die kleinen und großen Punkte übereinstimmen und der innere
kleine Punkt an der Schulternaht platziert wird. Heften.

BESATZ

30.	30.	Stecken Sie RECHTS AUF RECHTS den vord. Besatz (4) oder
(12) an den Enden auf den rückw. Besatz (5) oder (13). Nähen
Sie. Versäubern Sie die nicht eingekerbte Kante, indem Sie 6
mm von der Schnittkante entfernt nähen und versäubern Sie mit
einer Zackenschere, mit Überwendlingstichen oder schlagen Sie
entlang der Naht ein und nähen Sie dicht an der Falte oder mit
der Overlock arbeiten.

31.	31.	Stecken Sie den Besatz RECHTS AUF RECHTS an die
Halsausschnittkante der Bluse, wobei die RECHTEN
Schulternähte, die LINKEN Seitennähte, die kleinen Punkte,
die großen Punkte und die Kerben übereinstimmen. Nähen Sie.
BESCHNEIDEN SIE DIE NAHT.

32.	32.	STEPPEN Sie den Besatz UNTER. Wenden Sie den Besatz auf
INNEN; bügeln Sie. HEFTEN Sie den Besatz an den Nahtzugaben
der Schulter und der Seite.

ABSCHLUSS

33.	33.	Bügeln Sie unter eine 1.5 cm Saumzugabe an der Unterkante der
Bluse. Machen Sie einen SCHMALEN SAUM.

34.	34.	FÜR MODELL B, C - Nähen Sie einen Knopf an die Manschette
am kleinen Punkt.

35.	35.	FÜR MODELL C - Nähen Sie Knöpfe an den Kragen an den
kleinen Punkten.

1 VORDERTEIL - A,B
2 RÜCKENTEIL - A,B
3 DRAPIERUNG- A,B
4 VORD. BESATZ - A,B
5 RÜCKW. BESATZ - A,B
6 RECHTER ÄRMEL - B,C
7 LINKER ÄRMEL - B,C
8 MASCHETTE - B,C
9 VORDERTEIL - C
10 RÜCKENTEIL -C
11 KRAGEN- C
12 VORD. BESATZ - C
13 RÜCKW. BESATZ– C

SELVAGE= WEBKANTE
SINGLE THICKNESS= EINLAGIG

Muster nach
unten laufend

Muster nach
oben laufend

POSITION DER MUSTERTEILE KANN JE NACH IHRER 
SCHNITTMUSTERGRÖßE ABWEICHEN.

Zuschneideplan

HINWEIS:   BEIM AUSSCHNEIDEN DES PAPIERSCHNITTS SCHNEIDEN SIE AN DERJENIGEN 
US GRÖSSENLINIE ENTLANG, DIE IHRER EUROPÄISCHEN GRÖSSE ENTSPRICHT 

SIEHE
SPEZIELLE

NÄHANLEITUNGInnenseite des 
schnittbogens

GERMAN

13 TEILE

S9851
MISSES' SIZES 10 12 14 16 18
EUROPEAN 36 38 40 42 44

FINISHED GARMENT MEASUREMENTS (Includes Design and Wearing Ease)
A,B,C Bust 37 1/2 39    41    43    45 Ins.  
A,B,C Waist 34 1/2 36    38    40    42    "
Width, lower edge
Top A,B,C 39    40 1/2 42 1/2 44 1/2 46 1/2 Ins.
Finished back length from base of neck
Top A,B,C 22    22 1/4 22 1/2 22 3/4 23    Ins.

WOMEN'S SIZES 20W 22W 24W 26W 28W 30W 32W 34W 36W 38W
EUROPEAN 46 48 50 52 54 56 58 60 62 64

FINISHED GARMENT MEASUREMENTS (Includes Design and Wearing Ease)
A,B,C Bust 45    47    49    51    53    55    57    59    61    63     Ins.    
A,B,C Waist 41½ 43½ 45½ 47½ 49½ 51½ 53½ 55½ 57½ 59½ "
Width,   lower edge
Top A,B,C 43    45    47    49    51    53    55    57    59    61     Ins.
Finished back length from base of neck
Top A,B,C 24¼ 24½ 24¾ 25    25¼ 25½ 25¾ 26    26¼ 26½ Ins.

DAMENGRÖSSEN 10 12 14 16 18       
EUROPÄISCH 36 38 40 42 44 

FERTIGE KLEIDUNGSMASSE (einschließlich Design und Tragekomfort)  
A,B,C Oberweite  95 99 104 109 114 cm 
A,B,C  Taillenweite  88 91 97 102 107 " 
Breite, Unterkante 
Top A,B,C 99 103 108 113 118 cm 
Fertige Rückenlänge vom Halsansatz an 
Top A,B,C   56 57 57 58 58 cm 

DAMENGRÖSSEN  20W 22W 24W 26W 28W 30W 32W 34W 36W 38W 
           EUROPÄISCH 46 48 50 52 54 56 58 60 62 64

FERTIGE KLEIDUNGSMASSE (einschließlich Design und Tragekomfort) 
A,B,C Oberweite  114 119 124 130 135 140 145 150 155 160   cm 
A,B,C  Taillenweite 105 110 116 121 126 131 136 141 146 151  " 
Breite, Unterkante 
Top A,B,C 109 114 119 124 130 135 140 145 150 155   cm 
Fertige Rückenlänge vom Halsansatz
Top A,B,C  62 62 63 64 64 65 65 66 67 67   cm

French

German

Développez vos compétences en regardant des vidéos courtes 
et faciles à suivre sur simplicity.com/sewingtutorials.

TUTORIELS DE COUTURE

Erweitern Sie Ihre Fähigkeiten durch kurze, leicht verständliche
Videos unter simplicity.com/sewingtutorials.
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